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IR IR LA e
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TV IR =R

DONH-H ¥O(P (AT SIRYIRT VAT Neeite (@ “Afqeq W
I, ©ite wEied W 8 wme fFoqer Tee oy wta AT
NG TG IR VA WCF R SIFR | T2 7 [Fgd @RI 0wy
R e IZEOT BIEE &) WFF BFfo— G2 o SRS (F9 I
(@ AT ATT S SIS TGN ATSHAE (ST TG IR ATT SLI THF
e w1 ke dfeam fem INemE o R
grifeRe | e ARl [ ek fKev-agfes = Sk
T ST * ST ¥, !, i TRPHRE ST W3R Te ¢
wiEFe Safae Y wice v 9@ | Afeeam eAfEtie ity Teete
R O IR FFSTET SRR WL TAMNT FrAT A |

AfEe *f& 8 T FoCFHT LT I Q- Koy Sigeet wee
T A7 @ANRAT et oIty e 99 AEA Fa St
@ | GEe O fFe e o (i ‘TSl e W3z gteniesE
‘it St R oo | o *retase oieface Siedcs®
CFI@O8 G2 (I (T T | 82 *oIq (T AW olce qe il
8 s S 900 |

F2T | 92 AN ASWT QKA TP AT Sfosod e g
T SANEMNE AT | deme TS ANE AR 0Fy A
@ T TN T | AL EEe afmeE vz 7w T I
@i @t Fowe =T IR yitE FEE TR S8 S
I | Of *orrd B (PR (Al I @, [{iow Pt ¢ {39

TAGIY, 797 e RRmter, s
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oSl ©iRTes RSy Qiaa afegaiR egleos ¢ Aoy Tomae e
TN P |

wiEed, S5, Ted 8 9 SO —bR AWFE ITIGA! AT IS &F
I | O FAQTRT V04T NSF, ENFFA 8 &IV TATRT A=y =& | i1
AN T X T I TOg, Tfeeg, A-TIFE, AMIAT &N d9fS
TR NPT | T Ofq o (AT [ =orFq AT TWHISa NG
G (TIFAF S W REAT AT GNFANRCETT 9 [T Srer g
T S0 | PANCE @9 AAR IENET RS Folklore SAfG@RR =
NG 8 ARFAE e Zret | T *orsa ¥ BT T7e
Indian Antiquary @ The Orientalist-1% N9l AfGIIT T ©F T(E ATOC
QI TSP AKX G AT | 97 fog fog Comad et AN
AYFICT APTO AR | AR AP @R WPo2 AP FIHe
AR | OF GF0 I@ 9 el et @ENeadl | V@A Afesar T
099 (¥ “India is the home of Fairy Tale™ |

SINAE I ItEa St [y 2gafece i et Eaaa
O | G2 PRI G SN Yoo foxfb srqgeia et ez )
a7 o NRE ST ISAEFT Ao Refwptetes | A g'aw
SN (FRETRRM oEE Biwel ¢ wWREE TR e *erwd
TR @2 ARFN T I | ST Biwsl s [ 2=
“Folklore studies and collection during the British period” | €@ IS
fefere 7tz 9t 4Y aFifFe T (ST Fiwar Sob-y, d55q) | TIRIFe
AN QAT FE “A History of English folktale collections in India
and Pakistan” | Sfeowreg Fimae [aifess zere 98 aieig =
(3990) 99 fTT<® =8 «T- 4 history of Folktale collections in India and
Pakistan. SD'@’{T NN 3990-9F7 WHF | APOTIHT Aoy
(FIFCARRT IPIFA GFISl Ferdol (AT AJIRS Jrean (@ izes
boIF 2T &ATE G TIPSy AR 8 BOI (X AT FCACRA
SIS I TR HARA e Siferat TAgifHe zeaee |

R

A (@, AET @RI QAT LT Mo (S (ZA GING (Gavorn
Henry Damant) | 3d% PfSfrie ©iwp wo@ F€fqe @@ o7
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SR 00 ENSFA Indian Antiquary (S (SbAR-b-8) AP FET
[Siddiqui 1997 : 49] | O G (K TG N el ¥ IR G
T RERT Yo [T 2T (3b-ap) | TAF AT TINGT ARG
ST W TNV Tales from Bangladesh (B : 9Qv) FITN

AFIIE LFIe 27 |

P R0 SINE #Ita ST EIFF Ao RO (IS FH1eT
(Maive Stokes)-Gd «IN ANSAT JF [Siddiqui 1997 : 62-63] | Fifw<r T
FIEF (T EICS (1R N (TP RN (T Sl ©fF 7of =
MWrap I Ferdrel (AF YIS EOIFEE Indian Fairy Tales ™&®
AP | AT TIET I RO Fo ereis F$F A0 I Ty,
IYPFT ARDT, TR ¢ JPATET AN LPrOTF TAFAT FCAC=A |
SN WRAG, T, FH, AR AqPO WA NI AKX O
TRYTRA DAFIETS HICEBHICE RO I Bl JCACR | O Pifwle wce
GO W (NS it 8 JIAE CFCq (B2 (Archer Taylor) fatafre
TS SRYRT 8 WIFH T (Max Muller)-4 FRTSGE (Mythological
theory) B SfO-LOIfIE JCATRT G T TCET NS PTTIR PeT JCACR |

e rfwia Reaee Jws! epe Fewe =1 =4t (7 (Lal Behari
Day)-9 Folk-Tales of Bengal (TS, Sb'b9) | frfwg e, W I
NFRT AINAT; (P T TR SIqCe Aoy TRTeT «F ST A
ASIST NS (TR | I FAF A5, HATTT &S I QR ST
A WOl A MROT wEm ggfe I Ffwdt @
ALFENE YIS WO FACNS T AIRTST IR 2SN AP 897
FOIIT FA [T Trged e | e Sifwst #ier [yt =
IRIEAC X CJIAG AR COIFH-GF TG IO NCFH DereT
198 TAZI?T FCACZ |

(RS FNT FIRF (Henry Franchis Skrine)-49 Tales of Bengal (5T,
Yoob) FMRIT PiwRia [RCIeT ENFFAT T 17, 92 “Seventeen

sketches of life 1n a nineteenth century Bengal village near Calcutta”™
[Si1ddiqui 1997 : 80] |

A R @7 AR Afoaer IfFERRE e 38 2T
ENFFAT AR FF A FEF I GG (Kashindranath
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Bannerjee) o Popular Tales of Bengal (FTFTOl, ddo¢) AT | 9@ AKX
ST Pifwmel S FERT (@, ICTATGIT AET NPT ]S et
I FACO AW, q e [ A (2Iq0=T [Siddiqui 1997 : 90-91] |
Fifmrs! Siee g TR @@, T Srgie fFp wiviEs Reawe Awee
JCAGIT AT Aa© O FLIF FE (I O (A | O
TP AFRTENT Aifaser N Pifw! (@It Stz g e |

ESIFRIR 3’1’1"@? FIe™7@! (TSqT (W] (Shovana Devi) b0 T T
AP FCI The Orient Pearls (FTOF, 393¢) | IR IERGIGERIE AR,
PIENGS G ¢ TAFIR Q-Fe TeFe; @ MaR-oafe, q7l-
Reared, telfe @f-Rerem defes wpif¥fers q-seaecm géerene
Y N [Siddiqui 1997 : 94] | ©OIRE! FRferF AMy ENFFAT 2ferdae
Pifwaia Tqs7e 28 |

IFPeT®  (William McCulloch)-99 Bengali Household Tales (5T,
Y9IR) e T PifwRl Siferdrr ACee [Siddiqui 1997 : 1999]
a3 (I faae 7% |

AT EFFA 8 (FIFENT AE GUILAT 22, 207 S @
3fexpifan se .9, @©f-A1D (Sir Franchis Bradley Bradley Birt)-(&
Bengal Fairy Tales (1% 8 {48 37, d5H0) FqZ TR Fcafee,
qNFZ T IFEF AT W@ [Siddiqui 1997 : 99] | 9K A f&ifeg
S (ST WISGERo AU AN ([Ofe] 92 AFSTET 7@ I | FAfwdt
TF AR @, “SIE TNT IS (@ S8 oF IRy CRIH e
ARDT I (@FCATRA, @0 AT (R TR I IS (S |
Qefed TFed feely Sgeg AT g wiEwdkes Ng IgmiEs
AT YT AR SO LA VFSTAT QIR (T IIFINIT HfT (AP
BINPO I W I BT [Siddiqui 1977 : 99] | TraRy, Qe
AT AP GFY ST AFIS PN IfeT (FTFTSL, d5oq) «IR
AR AFIS IPIAAIT JfeT (FAITSL, ddob)-AZ AFITGET ETIFFAR
IRIAVSTE AR STAIECHI DI PGS G To! S AT | Bifwep!
A8 T FEW @, FOfT OF A ST 8 T AL AFFAE
WS FACe AT T (Wfeidp A4F AR | UL TFed I P60 GO
@I SRR (73 @R THEAIT A-RATS (1R | O AFETENT 2AD-
HAIITST AT I WL 29T 2bfeTe et 0T Tifcaees FHifwt |
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o

2 YT Ny eifel (FIFCenaian TIPS 7N Y0 FET (&, Sfev=
Fored VRN FSEITHA (FIFCEAR-501F ([ Pe] ST FNIFPI-
o ¢Fta (ifeie RS At wieT | W2 2t} If® EOIReE Indian
Fairy Tales (7%, 3tra5) 4Y SFMF fof Foew (FIFCAF-5019 T
I AfOfR® FCACRA [Islam 1982 : 49] | TN Sr@R ICACRT (T COIFR
AN (N Tl (Mary Frere)-9 Old Deccan Days (St-¥b) ROl SO
ETIFPAT QRS A (FIAT T 2o 7 | FlF ¢ GO qann2 oo
e PfSlem-aa @R ok TOImd IR (AEF @I NG A@R
FERE | OF COIRN e (FIFeens GiRfo Fifae Enesdr sazs
TCOE FPR T OIF (TSN TRARF (JGelfe AR Tt ez
EAIN | TIPS DTN ©OfF DA COIPE [T eFp ez
[Islam 1982 : 49 & 146-149] ¥ RIdNT @ Pf¥e Gwt, g T,
% @ aygeife Tenn Afgrar azfore Alferem reg IR, IS
AA] (FCE AR WA AYTF LACRA | LTS AHSTE ©OI[HIT
AN T OFIE GO Avfere feef IR 7 S ANSAT (parallel)
NHT FAT P2, SRS FCAR | VG A eqggiface 16 e
GO QST 3TAE 2NY Cofd I R (off ALY FAFWT ACH
e fAtes | e e W, YA ¢ g€l FAFe A
RGTee AT (TR, ©F T (AF MiF T IV @R @ 8 [@Qead
IAFOR AW OIS AN I | O AfAfeTe TFow gve oFA
TN AR ST THET SRYIANS GUITT T | AT (*HITT FAEF I,

MATZT I 8 FIF SLFHRAS LT FCACKT 7 |

el [t M- Folk Tales of Bengal-43 foarwe I fafeq R
FEACRT VAQPE N [Islam 1982 : 54] | O fof 7% @ @, A’
MAZ-AG S AIIFT FIE TIT; YT FAFAT TN ATENT O (2 |
TENT TG, AN (FIFCENNT AAZ- A eF Jx (A’ “Afow foem =17

O TGN NP N NI$ F9ReA (Mark Thornhill)-9% Indian
Fairy Tales (FT&¥, Sbrbrd)-aF &% ORI« AR | A(ReT (I Pifoet
AT Qe THAME Il R R P @itz (Sveq) 9w
QT TN REAT | TIHEATHT I AP 92 AT U0 @ETIFPAL
AR | O} N@R-afe, Effeey ¢ F ANqae FA IECEDS
NN @] A AN AT AR P A @A (@I TS PR
(Islam 1982 : 58-59) |
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TIRFE AN N I @, o wroraa ofoie e @3z @3 S1kiRe
el Ty e Ml ¢ B-Rewifesn wifeeg @ Jeorgs soi
feE @M FF T GRS iR SRR wiRT ¢ e ARG
TR e Redgee FRm = [Islam 1982 : 82] | TC TSI
HeQ(R YT MIfRETS! (Al (AT | O 2R ST T AR |

WIFFeTS R TG &F 516 3 T (I IASS | Sbrbrq AR
HiyfRe AN fSf AET ETIFFA H@QR I AR AT Bengali Household
Tales (TS, d53%) TN LI FEF | WIFFPE G- [T
SFY TAZGHA I M TIFET [N A @, TN IS
MARFA ToTo AGR, I 8 V¢ AT (FIFCT @R W 35,
4T TP 0 e WA AR [Islam 1982 @ 159-163] |
TFFACHI Q& A0 SIS @ e R -3 Tegercs efeffag_
T IEAE AN, (FFN OTS OEHIE ABfeTe IRT AET A LI
ST | WP WFeA  dfeffqpAierer e &% oA
I @Al 4F @ APSY I P AT epfere et «-
TP TGAFS | N S IR (, Cfe *foraa J{iow
PR f&F TeAeiy; 96 UFFeas 8 -7 JA@ARS @I AE
G0 PN olea 2@ (72 | AT [T Jrad LeAT IR G0 9o
YIBFCS AT ICET T FCAF Y | FAP TP JCAT O 1 A, G
I AfRST T A QT AfaFet FY FCACR, AN NF FCF AN
SN FEN T I FLS O ARDT I FACO BN | (TSR
Y- AGOT O WIHIF A8 GFf6 IH [q7 AT T&d IR |
©f YR, (@ AF I 5Aa TR CRTT JreE CNaQifRe Fa0e
A5{eTe AT WoA! TR ARSIl FCACR |

o€ O ANTHS! FGS Bengali Household Tales-9F DA &*iE

FACR TIPS A [Islam 1982 : 159-163] | ©F NC© w5 I (ATE
6% B 97 TR e Affeeyy; Toiwe eorE R GiRT @fsyy
(AP TR I AR | A 1o s Biwt ¢ A % o g
sffesrsyef g, Tafen W (A Profde 8 TR e @F FR[GS,
AN FIRAT SET CFea QNIRRT 8 Yo ToF A7 @ Snizad,
OIS AP IR P T, ol ¢ o Agfe S s e
Tl— R N e AEE oo U ST S
IR 0T WO MIHCRA NN | O A N0 S (T, ANSAT SR
ofTe T F@ WFFTS (@NT ZA6H O (James Hinton Knowles)-
A9 Folk Tales of Kashmir (F19€, dbbb)-(F APEY FCACRN | GEY



RENT ETFFAT LA FeF (Sbbo-35R0) Yo

TSI IRV SHAZATT TIINFCOF & ETIFRAE H@R R Pl &= fs

(AT (Cecil Henry Bompas)-4S Folklore of the Santal Parganas (5T,
Y50)-9 TBYS g Ao 71 w1y [fFre graces 39y |

TARIFE AL W‘(W@lﬁ’l“f Qofer @ofer-oe Bengal Fairy Tales
(5T, S50)-99F «IN ANSAT T [Islam 1982 : 99, 160] | O & HLFeT

T3 fofN (FIH A FEA |
DI

G LT (FTIFANREIObIE IO SEIBAT (FCh ILAFAE SERqoI

& (ETIPAIRST 5o IfOZPT (IS, $599) GF0 TSI HNWeT |
A EneiRrere [y (i @y, FeFew ¢ [Ruads g are @
NS ;AP S FHeGR-IHeFeee R g fog Sowaces v
THfos GTe THFIF® | QT G TFFI-5019 2o oy «afo [igo
ST FCACR (ILAFAIT HGES d5brb : Obbr-890) |

6 YR WFCO SGFIS! SFY FACRT (T, SO TANRIACH (I
Y@ S FATE Ardrey Afgedr sere ferew g Jiow FifefmT e
et TP QR SHEMT ARG | @99iF oedde [kfey
T ETFFAT T (Dbvv-d588) FFataw [Iae e vt wif]
9 @, ‘Joe et o o Wy s oiwesd@
AT T (AF EFIIRN AR @ A Ty @ o1 [eama
AR, UGN ETRIIR H@R 7 AT Sy f{ge e |
[qPFAT DT, Sob : VU]

IFITAE DEOIM IS TOed Ry a1 =1 IW @, o
TR FeaceR e ¢ {B-fifa ©2feriy &f® (William Carey)-
& fof et @FFAT QAT FeFeTF 0T W FET | 5@ o, Fa
Wepfere SO ([ IR0 NG AETT FAP 8 TAFA | T
R [Raoaw Zfograren-g owe i g “w e weel” (I@AFAE
PGS S5y : 0a8) | IIWE N8 O T HCEADAT (RS
ST A (T FTFECT & QT CTACR |

PO NF IEN (@, draR A 8 /[ AN FeFIo! (AT LFIHe
The Indian Antiquary €<R Descriptive Ethnology of Bengal A
AN NG TR IRATR RCAT T 78 scafeet | @ -epies fofa
The Indian Antiquary-0o W‘:ﬁ e (TP W{’Iaﬁ f&. q3p. Toe
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FIFFAT ST TN I WK F@EF @, TINoR QAN SR
CETIPFYICE ATDICSIT AN W& YT | Descriptive Ethnology of Bengal-

q oFIffe qoee BT TEmy (Edward Tweit Dalton)-4q ﬁ*’i
TAFIANIPS G (TSI AR (Fd fof erpaed T M T
[F&FST S5bY : W90] |

PFelq [Aate (TP AR Fe RIS M-F Folk Tales of Bengal-93
o ST o RPfS TR [FPAFAT FETST ddbY = 095-93] |
T T TS I @S| G (7 R (A-] A FASACS
S PRenadie (AF ReT R SR e ooeesy 3R ot
AT CTFFA FGRFA AT TP A 8 SfFf TP T | (A
o eI ATer FRFIE @I WHARCE; € Ete SIF T
N AR | NI AT Sobd AT T FEAIFEH FAIT (AP

AR |

O@ 9 ACES8 P&l WA IEW @, M (T o Mdifae
Q@I F HQARAG® AP i | fofd FAFma AfR0T, @RI J+-
I oiifi SifiTer SAWES SO SR | ACx Ao o =
I A Yo (AT Ffa I TTF AR T WS G it | O
PR G g ey @t Wi IR Mt @, INHAR 9IFaR
JS! MIfeT T (-7 /AT oIf® T O HRGTFC, (=1-
TAMIT JIRT FCACRA [IRATAT SIS ddbrb : 9] |

IFPIPAT SISl Wifd ICACRA (¥ G35, 925, O (H. H. Risley)-T The
Tribes and Castes of Bengal (F13I®1, SbrdR)-98 o7 Fw Tz @
ETIFFIRT MFTe AR [RFAFAT 5T Sdbb : ©9q] |

AL DEO IO QTR ORI NP1 HLPETS Bengali
Household Tales (T, S55R) | IIGETH Ve (A S TA© o
FIFFRT TS FI (ATACR G F1 RQA (A- MFfre (@A @NFaIT
TS (72 | B&FION T IFEA (T, 92 AZF AV AT A& @R
TR T (ST TH® (IPAFAT DFTSl SdbrY : ©q0) | OF I,
PlETe FIRMER A A I PR FANGTST GG, FFowpef
CifiT afegy (At IR TR 3 ~feeyat sfaf¥ e s | o1
QR ([RGIfAE Yee Mgs FNF-ARGE qiere! agi@y v M+
GO |



L ETFPAT LA 7T (dbrbro-d5R0) Yokl

IFPAFA  DHIOF  Dre G  EITIAT  d5IR-ATS] A&
HFENLTET OrEgd (\2 IECE2 5T | G ST SAFY 8 FoAFAR
RPN QTYN] CATICR |

A5

T (FIPCET/CETIFANRST 8 O Ao RETI A FNFPA AT T
5 Sfafe foaf arg shear a7, ©iw A 3w Gfefme ¢ {2
feifatae R 70 QRS NTAF NTEB (ST @S AT—

>, BTN (S IS (SrrdR)

2. T&. G35, OIS Indian Antiquary-CS SIS @ETIFFAT (Sb-aR)
9. (IS CBIFCT Indian Fairy Tales (Sb-a%)

8. FIeT [ARIAt (W-T Folk-Tales of Bengal (3bb\9)

¢. NI RS Indian Fairy Tales (Sbbrd)

Y, IR TGRS Popular Tales of Bengal (550¢)

q, (RN FIET FIRCR Tales of Bengal (ddob)

be. CREHIN WIFFACPS Bengali Household Tales (S93R)
5. (S (A The Orient Pearls (593¢) AR

do. FINH GOl GCeT-]I6 Bengal Fairy Tales (590) |

A% PSR WY (SR O AET SFT AT Q&
SN I TP w1 SR HeN© | SN0 AFRTEA! AN 4G
FFife TRMRE, @ WEFE AW (d5qY) AT BifwPt Tales from
Bangladesh TN @7 7 MACRT | QO TP AR TLAF0 ST
GR o AN |

oe FBifSeT MSE™ 3oy I (@A TN Sbus-dbrad 2 FUT©
R RAF-MAST ST | SR AT Indian Antiquary : Journal of
Oriental Research in Archeology, History, Literature, Languae, Folk-Lore
and etc. AFI® T TN @7 fNe e Rewa dssfwn-som
SR ACIT | AT I Froewa [iee fof fze =7 (3v-a5) | T 9
Tlﬁ?,{?f ECETAS ﬁsi NG AQR B Indian Antiquary-CS I I |
TINNG FRAT-MAEd W (ACF WO T 4G 7@R FCEW, I A
et
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1. The Tree with the Golden Branches, 2. The Queen who was a
Rakshasa, 3. The Brahman and the King, 4. The Prince and the
Sages, 5. King Dalim and the Apsaras, 6. The Four Friends, 7. The
History of a Rogue, 8. The Merchant and the Demon, 9. The Two
Ganja-Smokers, 10. The Story of the Touchstone, 11. The Two
Bhuts, 12. The Jackal and the Crocodile, 13. The King who Married
a Pali Woman, 14. The Farmer who Outwitted the Six Men, 15. The
Minister and the Fool, 16. The Tolls, 17. The Brahman and the
Merchant, 18. Adi’s Wife, 19. The Prince and his Wives, 20. The
Finding of the Dream, 21. The Two Brothers, 22. The Story of
Khamba and Thoibi.

qg g =g g g IR | O MEeeE A sremieE
FATME IR (AP R (BT (AT CFCG QT (7T “gef=r (A o
TADIS @R AT [Siddiqui 1976 : xx] | TCeT AT FTHAET 9,
fFquie ¢ @ Wt gy (IR | PiwRie e, TN weSfkre
TRt gifds e foff are Glifere @It vfdqes St [Siddiqui
1976 : xxi] | Piw<RI TCO, SHNTOET AFFLTETT FF2 T (P FLFEC
NS T A7 |

%)

(N COIPCTE Indian Fairy Tales-99 (0 e SINCAT QTR TR |
OF TATSIT EOIFE AT TR collector 8 translator A | @G
otad 8 % PQoT Al e QARG (AT Svbo A I |
w8 e, Tow AforeR ¥R IR Sbad AT FEdrel (AT TS
T TrE A (AR | P W weRe AT (e Wi /R @, @
ALST (I FFAY e | TATSIT Qg OiF @ (S GO (Mary
Stokes) €92 O (introduction) ©fFg®. WF. ¥, AETOH (W.R.S.
Ralston) Coff FAC=, ©fe Tragike | axgiel 4% tofs Far= COFeE
T @R ENFFAT AT Afee 511 @25, BfF (Charles H. Tawney)
Ml «ite @W‘T’f AT TR | [AIACF (Preface) COIFER AT
T 2N W @Y, @, 936, BIFA (M.S.H. Stokes) | TIFHD S
A O 8 SIfFT FeFrol @7 | Pifwdt 8 Ny fe<e ¥ wifay
=T MR g 8 I 7 [ae R |

TP TAACF COIFN AERT (@, TN TOve T NET 34T
forqem— gfREl, Iar ¢ ST | S qRNE S @ Fe FEdrelE | O
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FIAT AT T FASON, -G @KET | G AN o7 IR (AF2
TG PAITATR | S SR AR Yot Jal | O e fRRIeaa #A6 |
A© IRF ITCET (T IO B NGT AR QRITHS ©IF AT | ) IS
IR GFEN PETN R ©F & ABHR | FAFeN AS9e vofb
ANHT NCYT 1T A COFER T SNz I3 | o e @ e
JAPICT COIFAT T LU @0 NG VAR, ©XF T T ST 0o
A | FIFA AT Iecey R o | gl tsfiw T
IR 8 OIF W AT AP BHCOH | O I S T AN
NG JCAW | AT AR AFITAIT o [F=a -

I. Phulmati Rani, or the Flower Lady, II. The Pomegranate King,
III. The Cat and the Dog, IV. The Cat which could not be Killed, V.
The Jackal and the Kite. VI. The Voracious Frog, VII. The Story of
Foolish Sachuli, VIII. Barber Him and the Tigers, IX. The Bulbul
and the Cotton-tree, X. The Monkey Prince, XI. Brave Hiralalbasa,
XII. The Man who went to seek his Fate, XIII. The Upright King,
XIV. Loving Laili, XV. How King Burtal became a Fakir, XVI.
Some of the doings of Shekh Farid, XVII. The Mouse, XVIII. A
Wonderful Story, XIX. The Fakir Nanaksa Saves the Merchant’s
Life, XX. The Boy who had a Moon on his Forehead and a Star on
his Chin, XXI. The Bel Princess, XXII. How the Raja's Son Won
the Princess Labam, XXIII. The Princess who Loved her Father like
Salt, XXIV. The Demon 1s at Last Conquered by the King’s Son,
XXV. The Fan Prince, XXVI. The Bed, XXVII. Panwpatti Rani,
XXVIII. The Clever Wife, XXIX. Raja Harichand’s Pusnishment,
XXX. The King’s Son and the Wazir’s Daughter.

GF 39 8 db T AT FRNT 6T QIR QST T NG |

Indian Fair Tales—ﬁamﬁw;wmiw 38 | FEFOT GTS VO
offfgersy s RTaTe Sogea IR | ©OF o, AR ¢ SReIET
EToaiRfe fofe TR W3 ot gl ¢ (dfsser @R ©[n
SAANTONT THIHET; W *© IR 407 O] AFFIC [T 8 HLHE
ST PR | SIS YTITHT 2[R TLTETOR N4 7K (FFFUE
e S AFCETS ©IFreT WHres T AFEPIN @ TFht TR | (e
fRaneT wfowry e IRy R AT G- @ETFFT ATy =fSCH #ITe |
T, WT5% (T4 O Bengali Folk Literature (590) T¥ @ {4
P ETFPAT BRI AR | AE90F 0 FEF (F, APSIS5-N7 155
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FFACEE /E T )F | 9-FRe WIS e Sifswan/rmat
SIS APTCETS of Wifvhest [KFe 20 A | @ ey IR fode
TG — BAFHT T FUT8 ([(@@foFd Wrol T | @32 IiFee fof
A FEN &, Old Deccan Days-9< NG OIRYS Indian Fairy Tales (Y0P
JLT O Y | (T, AAADT FIF GG FA JBLera; fwozioa
T IR (AT R | ATIOH AR HLFENAR AP CE OIS
QI ¢ freamied A WItR | Swikgd RTta {9 ‘The Upright King' 8
‘Raja Harichand’s Punishment’-49 ©l@¥ FECRY | WE ‘How King
Burtral became a Fakir’ (& ¥ (@=e14ea s1eer s579ifFe I0eT N 6 |

ATFOHT PINP TR wFpod S AT FIfRfT A Indian
Fairy Tales-4F ANSET FIRET CAZAT | FAST (transformation)
SIS HoME AL JECAAT 1F, @ Fereeet, Zfor [, oo
T ARfTr To Aefex e fofy S5y FeFeTCa ‘Phulmati Rani, or the
Flower Lady’, “The Princes who Loved her Father like Salt’ ei'\ib'f%ﬂ? wesl
PCACRA | ©CF ‘The Fakir Nanaksa Saves the Marchant’s Life’ AgS fof«
GRET AT I T A RATST T A FE AR QTS Yy -
APSITerd 2y ffe =3 | ©IF fRCIBAIT ‘The Fan Prince’ 28y fKef
ST 7yt f95-AT NSNS | “The Boy who had a Moon on his Forehead...”
NG TS QTG Bl FCEF IFA0-IT P, FF IR FNSET g Aoy
(FTIFSIRNCS SR | ‘The Story of Foolish Sachuli’-(F fef @b =
ENFFIRT ACH Ol FAC A NFFNRAS (Afansiev)-AF FLFeH
‘The Fool and the Birch Tree’ ™ENICY 2GS T | AFER QA (FICHT
IRIET WG AMF AR GIOT {ST FACT AFER TJ | AFFN G
A RSN ATH WTR | NICEADS AP ‘Brave Hiralalbasa’ G2
40 G | PUPNGS (comical) AR FAffefgs FIfRETe (Lie Stories)
OO ST AYEy B | O U Wy IR oy 7w Ay e 1w
QN 2APBTT ATH AP & (T 21 RO =, ‘Loving Laili’
QTE, G YOI AT Sqress <R AP | APDICOIS (PTI_7e
‘The Monkey Prince’-€ BINQ] Ve |

YR, $‘3|§l$| 8 BIFl N Indian Fairy Tales-99 HAZ-Aaf® 8 FUA-
ILF AE [RIfee o2y e 7 | I ¢ gl el g 73w Fe
JCCR | QA G (VR FICR I NG feffoia 0 AR | (@TR



ENT ETIFFE A FFAT (Sbbro-d5R0) 333

Gy M CORE AT W T OITA 0 AFSTET BT T *9 (eTCe=e |
DIFIT Q-CF N GO 10T [Stokes 1880 : 237-38] :

Old Muniya tells her stories with the solemn, authoritative air of a
professor. She sits quite still on the floor, and uses no gestures.
Dunkni gets throughly excited over her tales, marches up and down
the room, acting her stories, as it were....

All these stories were read back in Hindustani by my little girl to
the tellers at the time of telling, and nearly all a second time by me
this winter before printing. I never saw people more anxious to have
their tales retold exactly than are Dunkni and Muniya. Not till each
tale was pronounced by them to be thik (exact) was i1t sent to the
press.

TS NFRTE ToTo JEE, IR0 [RQET | FAIdT ofF gzl |
G-I LTS e AfGeE o amay qefde cRredar e
A3 OFITOE FA IO ARNS | O LIAE ALY G AL HeTie AL
T FGTAICS 2R T =3 SFe AR AR | ©IR LA God T 0T
W1, King ZCeT e, IWHF Sfere-ge =i (eTerr ﬁtj%), demon -
4T FE (M8 LTS AT T | FAFA TwIf® W7 fyweiy foform
T T TS 8 O T TS0 A6 (BT (7 BT JCAC- I “ (&A™
(Kop) *THg WO QIOAG * HLFeTq IO HICH O [Stokes 1880 :
294] .

...Muniya says kop 1s a Hindustani, not a Bengali word, and has
nothing whatever to do with demons. This 1s what Mr. Tawney
writes on the subject : “It might mean kapi, or kapila, if the woman
i1s a Bengali. Kapi 1s a name of Vishnu, possibly it might be the
Ramayana as treating of monkeys, but I really do not know. I see
Monier Williams says that there are certain demons called kapa.
But of course kopa 1s anger. 1 suppose you know that the natives of
Bengal pronounce the short a as o 1n the English word hop. Muniya
pronounces kop like the English word cope. ...

PRI MeFes Trge FEee @, Afelt ofiiw W, W ogfe A
T foTITS AT EOIRFT ARITT TR |

eI S CHCE QAR (T FCO! TH-TOFO| SIETH FCARCT O
T NS T T4 “The Mouse’ AFT GIFIT N GBIFA 0 [Stokes
1880 : 274]
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Unluckily, when Karim was with us, I neglected to write down the
name of the grain that kills the mouse and all the wonderful things
he told us of the grain. His explanations were a kind of note given
after he had finished the story.

jq ‘A Wonderful Story’ TF OIS Cofd FA0e AT Ie70"e [ Stokes
1880 :274]

When Karim was here I forgot to ask him how big were Ajit’s
cakes, can and mice. Mr. Campbell of Islay, who read this story in
manuscript, wrote in the margin where the mice were mentioned :
“The fleas 1n the 1sland of Java are so big that they come out from
under the bed and steal potatoes. ...compare [with Ajit’s can] a
Gaelic story. ...

DIFIT 98 S5 AES OIS (variations) Ffa FC=T I GO |
A3 96 ‘The Pomegranate King—4d | @ &3 ORI AT [Stokes
1880 : 245] :

Such 1s the story as told by Dunkni in 1876; at that time, when it
was read over to her, she said it was correct. On my asking her 1s
1878, when the story was going through the press, to explain some
points in 1t, such as why the children said they had been brought to
life three times, the boy having only died twice, and the girl once,
she told me the following variations ...

ST T U2 TIRNENE AEE WS GIFH AT AR ST
sfcafeee g, I OIFE fif9m SR [Stokes 1880 : 252] | RGIE
vl ‘Some of the Doings of Sheikh Farid’ T8 [Stokes 1880 : 272] €l
‘qﬁm ‘The Boy who had a Moon on his Forehead..., “TCHI (Stokes 1880 :
28) BT 2191878 BIFIFRCE AT IR | GRS AR (Gangiya) T
e @ AN =T 158 BIFIW HTR, T “The Cat that could not be
Killed’ 8T 1117 | @RI I @&, Indian Fairy Tales-99 (FTFFAMSTEA]

AT DS T T G0 QBT TS AET TAYAT | wofb
MeFETO FET AT ATOIF0d OF I AFIEF ANSAT AHT LK TR
DIFIFIN | VT T (T LA QOIS T, T, (ISIFAR IR0 LAY
O ©IF T e | T 2PN, 4F @ Teq ITEITHT I AT ENISF
O WS 26 | QI8 TN qweT 3R AfeaH e Snzaee fof
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frcaTR T Wy | (B ¢ (WleTreFT Joifgs v AR [
AR | QIFF A Wd & I aeE At 8 AR
St @F qINe I N FRTE Jee W yfeere fBfde R
IR | SO IF ¢ AT ARG TEivew Aifdfqeel ¢ Sfenfqeeiaia
AR V=T | SR SIS I ICHT ANSNET FNCFT G AHIF DCACRA
ARE-TReITS, (o 2/RRHS A AIFAT 0ld Deccan Days i
Indian Antiquary-0o TIPS THATG 8 ST N |

Indian Fairy Tales—49 N Sy ﬁ@\ﬂ QIR &R |

SIS [T @49 (TF T (e IRF W SFIRe 93 FFa«io
G (PP G 8 JLAET HLFC N4y FICOCR “ATfgeysyef |

A

e 8 QBT @ [ @@ 2RO ITET ¢o AT ATHIER &
foF SGIET @I I/ (O FEA | Q> A IFerOIT BeqASld
GRMIT &Y 99 JCAMAGNT Social and Domestic Life of the Rural
Population and Working Classes of Bengal R 9T I/ KT FCE |
AT A9 ACHK A8 I TG TS W FIe T e [QE w7 Bengal
Peasant Life (¥TS, 3t-48) | @2 QTS ST ¥ =& “ Introduces an old
women to the reader” | €% J@iR *HI W R afemy T e
(NAWCT IS T 4T NG 0O | GIFN QIS 2T N AR, R
R QT M-(F A 09T | Bengal Peasant Life-9 *gF N4 e Ao
AR CHIFAPS! € Indian Antiquary-93 SAME FHCH fA61C (G
(Captain R.C. Temple) €3] g HLFeq FAT G (M (P A A |
@ &Y (Wilhelm & Jacob Grimm) 8 FJNATEE (R.C. Campbell) IR
WERAT EFIAIN@AR FE QAo | Pl 79 ¢ ooy
TG fof Saore iR | (FIFCAIG-5019 4798 ©FF &l e |

*FT W IR IS & QA =© Ao oy SR | € *ga W
(I ANSTAT A2 A YO OV | [T @F AT T AEF NE
TRIF AF GIIFE T (2 | 97Ny o gFew R{BW T o
ot RS it o1 wifvg SR S A7 STeRs | RS RE1 62
TR IR R | O IR (AF Sofb FAF AN (oNeT | g Jm Jrw
CNITE AT 9o 8 A 9F; qaew 0% e foqt i m-3 =
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Jarew vy it | ¥ 13 9 ey FetTw e @ @ @«
R Folk Tales of Bengal (Sbb9) | ﬂ?ﬁﬁ'ﬁﬁ’f :

I. Life’s Secret, II. Phakir Chand, III. The Indigent Brahman, IV.
The Story of the Rakshasas, V. The Story of Swet-Basanta, VI. The
Evil Eye of Sani, VII. The Boy whom Seven Mothers Suckled,
VIII. The Story of Prince Sobur, IX. The Origin of Opium, X.
Strike but Hear, XI. The Adventures of Two Thieves and of their
Sons. XII. The Ghost-Brahman, XIII. The Man who Wished to be
Perfect, XIV. A Ghostly Wite, XV. The Story of a Brahmadaitya,
XVI. The Story of a Hiraman, XVII. The Origin of Rubies, XVIII.
The Match-making Jackal, XIX. The Boy with the Moon on his
Forehed, XX. The Ghost who was Afraid of being Bagged, XXI.
The Field of Bones. XXII. The Bald Wife.

AT AFSTET T IR | (7 CIRTE] LS TGV A | ©f T
@ vg 3 X G ICEARCE, ©f T | HFe(R Sl —

I heard many more stories than those contained in the following
pages; but I rejected a great many, as they appeared to me to
contain spurious additions to the original stories which I had heard
when a boy. I have reason to believe that the stories given in this
book are a genuine sample of the old stories told by old Bengali
women from age to age through a hundred generations. [Day 1883 :
preface]

AARGHE Al fake-story-(F TP W «f g 7 0% I e |
7 WY SR Arifaeites @ (e Y | 78 ¥ gimifdwet ffve
T G @ ([l F@fe, (7 ©f AP A | FAFT A0,
MATRT ZIFIE, 2af® HRR T8 | A MLFeOce Nq Ko oI NS
AT | M O QS TS TG 8 CHIFER TArzd Aex AAfafoe
e 1, S IR | S COFER HGRT TS Fio NG (A-F @R
(R |

OA] ANl Jge e KA M-T Folk-Tales of Bengal SITeY 8
RO T TERTS (IERET | WIE AE O Gl
TAGHA A AVIE HFB FACO (AR | TSR WIS 92
WA G FERO TFY FERA—GF0 o FPIES AdE (GeriH
HHI, G0 APa TR THET FT € GFo oA« FI | 9@
o}fb FfeT =7 il Fod ageted fume Mgl eneeds (ke
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(Warwick Goble) | RSl N A, ©&F NAGS 8 SIS Folk-
Tales of Bengal-9F I8 AF HFAT FLACR | A€ LA MY
ETIFFRNT TP L& Ffe [ (A-F FLFeNd PRI A T 2/ |
el NGAWIF 1T GoAPR TN GF G0 NGRS ICACRH |

Afgerad AT T TS T WorwT (N 8 T Mot e
(FIFETR 8 MRSy ANRAR/TS Folk-Tales of Bengal ©H =BT (AT |
Anthenaeum G I T : They are not only delightful, imaginative
fairy tale in themselves, but have also long been accepted as an important
contribution to the literature of folk-lore,” | Outlook AGSIT NCS : The
author has proved himself a born teller of fairy-tales. The stories he has to
tell belong to the real magic, and so make an instant appeal to all lovers of
fairy-lore.

1

AR GF 0O OF I | YA, Ol 95w ARert@ e
EIFAIRCSIT FIql THAad YMe =W | dvod A FfZer-ATe- @
AFIHC T QIR ATE AT 7T (PR (IARIRFSIT T ETiFifRrera
TABR B AT | TR IFER IR e R T -
S NPT AP 9F qo fe 217 | eifer ¢ SaeIqy
I | G2 2] MeIfeTa B S5 JoF T MeATR R TR (7T T @R
AFIE 8 AFFAE OA THAFAY IS TF | IAFA-(AF, $o-(AAfg
Fefe RN FEFH ENFIA-age o =7 |

TIPS NG > SGUAT -2t MF RS (Mark Thornhill)-9F
Indian Fairy Tales (F1%9, Stbrd) e 2 | gerdd a9, @ (@It S
T AGR FACO AR | ATy fo16 Ffore @ @I [qehe sinean
T |

A QA G- PN AT 93 @ SIS zW  IAgae
CVIAT  (Kasindranath Banerji)-99  Popular Tales of Bengal.
el AT fte euder ab e W3R dvoe AT AsifFe =T |
SIS RIS S50 HAICTH FRFAC (FICAT LPHCH 1N NG I T |
IR TG @I 2ifaow a3go s Afgrfe fq | siom
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elfer iFeIfSyv A ASFT ISR SACfOHTE @ N (&I $fS
(72 | Sdo¢ T FIC-HHC (T PRI fof ‘THIw=IB, (Ter-38 2f=srely,
@ 93 P IRQT FECH, F ETFT S | O SRR
FOWS! T ATE N T @ FoFIoiT Gfeiowzeet 8 Prwifweas e o
wfagre feet | sdiqafs a2 fofv 920 e oeaiat sHFmaG Tova
T 9@y, (RFTCTAN o1y Fee (Sir Andrew Henderson Leith Fraser)-(<¢
TS AR | 20 ST S T G IO ST AA
FECSHT NG, o WEOMTT FECSHT  O9F6q  FGIAF 8 GG
JIRPORE (R SR | R Qg (@ I St S
TGTR AACR ©F (T FAFTS! VA FECTT NTFCF SRS A= |
O@ O] (ACF I AR (P i GIReidoa AMedqt T
I |

Popular Tales of Bengal-& T >80 g =R | W ’[FE IBECMIE

I. King Habachandra and his Prime Minister Gabachandra, II. The Three
Dancers, III. The Barber-Brahman, IV. Don’t Try to Please Everybody, V.
The Lucky Adventurer, VI. The Witty Apprentice, VII. The Shrewd Son-
in-Law, VIII. The Worthy Nephew, IX. Madarchand the Cracked Quack,
X. Nimai the Singer, XI. Bokaram’s Marriage, XII. The King’s Cousin,
XIII. The Mahammedan Weaver, XIV. Service Secures Sumptuous
Subsistence.

WS AP T4 O ’R’[a'@ VLTS NYF @99 (Humerous
Tale) SSYE IACRT | ©IF ©W*J, “..to combine amusement with
information” | @ 2P fof TLT JEM AHRA ©LF2 SIS,
feiIge oIl 0 AbfeTe FALIRT 8 ABIET &% & IFCACRA |
PP W BEF (T, GA NES [[RITTIE AET e Wqeaa Afafos;
8 Tao7 AR AT IR T A IS AT |

AT AT I IECA @, fof7 o /gt *-F P
IR R O FRFA Folk-Literature of Bengal-ATZ AT (Sequel) |
QAT IAMAGIET GF0 TO8 TH AFIFT AN g2 e
AR | O Rewaw, 7 wfe-gipe Rerwgs dfe @i mRaney
AP Y AR AN T FACR | AP ICAGT G I
FIfN7 iy Meaces O oW @ik 960 @ | ST ‘Nimai the
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Singer’ FF0 (T IVPTHS F, ©f ICWIAGIN (N A= | @ I\
el oo e IR G T T[; @ Ay St
T TR BTN UTe HIFES (@Y FACS AN | A (AF I
T, ICAITATGICTS T 757 (22T LA Ao |

INTAL ICHANGT @3 FQT 8 A (FIFENT Aaf© IR
A | O (@ PR BIBIF ALAE IFCACRA | ©ite fog fowrads kaqe
SR | (T Pl HLFS DIPI 0= [Banerji 1905 : 39] |

Originally the posessors of nine special qualifications, viz—good
conduct, modesty, knowledge, celebrity, pilgrimage to the holy
places, firm faith in religion, performance of matrimonial alliances
with highly respectable families, religious austerity, and liberality,
were made kulins by King Ballal Sen of Bengal. But the ftitle
become hereditary, and descendants of those specially qualified
persons now also enjoy the same honour, though they may not
posesses the said nine qualifications.

& AT 92 TFSTAICS PRYT IGE, GV efers *3 JIRE
FIEACR GV | ©ite O, e, 97, (g Yoot 711 *1™7 @99
Wity WA SFA™E, Nzgwe B afiweias qrel FloF =ns Wit |
fog fig fowr [vfer-g Ster wv 3gEte AT e Qo AIETR =1k |
ffeq 5o 62 B AT IE A LA AW NS T | (T,
J¥PMS  spiritual guide; CFICOE prefect of police; W public
executioner | &Y 8 ] (F(@ (@IS FIN T I AR | (T,
@@ Leaf of crataeva mermelos; Crepifere! Nyctanthes arbori tristis |

IS tat (BIGTHIGN)-99 “Af6T Mre M #0At=T— An Anglo-Indian term
applied to a degenerated country-born horse (Banerj1 1905 : 102) |

I ICIAIIES  Popular Tales of Bengal-93 G eTo
NG | (f® GO 8 & [RQYM M-F New (AT 9T

PELRIC)(CERCRR
3

@ ITE ICANGIET IGO0 IIHe JF, (7 IREL. TS Q¥
IS (AT IR | AW M PN AANE TS GFIFA HNey
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tere e qreifeal W [Pt TWEE ATC (I | @ AN eifer
FRFOR T Toq AT Pl ¥ | Melfer @fory v o
ReT (i ifkrera 5oF oF 7| niEFdREs g Tmitee @S|
AT IPANT YT (d50q) €T FOF T | INHAR IFET O
ARfTe @3 EFFAU-ATAT R oAoslRTer oo I 972
RO ARG 17T Jfer (ddob )R (@ IR EFFAR
RPN YIS Y | CrAYSCNT IFOILNT FAC7 72 (3939) AT G
Ry Sy | I AW @, IFINT YT AP 2T UG (@
YT 8 I (@ (RWE WA, ©lte ILAG SO AT (=TIhP
IR GFP ICN I | S5O ANET IFHSH IV I(ET8 OFOIHA ISl
Fele = ffare | e e A Sifekmmar st w9 ffe
JIET S B qafepiraane fo3R 62 weq ifafgfere Whe e
SS] AR |

Tales of Bengal 9% 2IT37 04 | YXRIFT AN HOTS HLFe(0 Org
R | SRTE FAfwSl Ffore 6% It ISl TG AT FAFS!
(XA FIT FIRT (Henry Francis Skrine) @IR HFEH0 a0 (AF
Yoot HITeT SFIH*S | ST FQTR Tales of Bengal a0 R | NN
el AT G AT Ty QY JCITAII (S.B. Banerjea) | T
FIRT G THMIAIG | A0 d5do AT AFM FCACE I TG,
fAE 3R, [@IT 8 FeHST (ATF FTHWIPT AT S (FP8 | 97 7> zawe:

I. The Pride of Kadampur, II. The Rival Markets, III. A Foul Conspiracy,
IV. The Biter Bitten, V. All’s Well that Ends Well, VI. An Outrageous
Swindle, VII. The Virtue of Economy, VIII. A Peacemaker, IX. A
Brahman’s Curse, X. A Roland for his Oliver, XI. Ramda, XII. A Rift in
the Lute, XIII. Debendra Babu in Trouble, XIV. True to his Salt, XV. A
Tame Rabbit, XVI. Gobardhan’s Triumph, XVII. Patience 1s a Virtue.

T T3 FIRM &F AR FANIF AN (AF | O ©f QT TR
TSR T AT G | SRS RN, Reaa Wi, I8, AN
G AT, T 0, fSreer- BT qaz G (TF FeFred Fo-
PCETS, HIF-HETS— IR Q] HFE(HI CAG | T eT% (WL T
W @, FHAIOT Ao GO FIRQE @A @ Qe
(FICTOIRE ETIFS 7 |
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Ll

TIfeIN MFFee ADS Bengali Household Tales A0 ﬁ?ﬁ NI[SIPR
AR TAREFS TN 8 I FUR berqea e | w=E Ffwsia
AoTe MFNLT S Wy, € K R |

Bengali Household Tales JeNG SINITAT ARS8 JCACR | G
IFFETCFS ATZF “Collected and Translated” A | NITIT AT (O[S
(Rev.) ANy e A ARDY 1T JAACR, “formerly missionary of the
United Free Church in lower Bengal.” A% =Tew, 8 37F 8 BACH! (AT
QYT AP FACR (RCIF SIS BTG (Hodder and Stoughton); T
1T TR 53R A o | FeFewiore (W6 (i e otR | @9
ﬂfﬁﬁ?@iﬁ :

I. Karmasutra, II. The Brahman and the Kayastha, III. The Brahman’s
Luck, IV. The Brahman who Swallowed a God, V. The Brahman’s Verse,
VI. The Stolen Wife, VII. Nephew Kanai, VIII. The Goddess Itu, IX. The
Pundits’ Disputation, X. The Four Poets, XI. The Two-footed Cattle, XII.
Kangala, XIII. What will Co-operation not Effect?, XIV. The Silence-
Wager, XV. Master and Man, XVI. The Foolish King and his Foolish
Minister, XVII. Kanai, the Gardener, XVIII. The Wily Jackal, XIX. The
Lucky Rascal, XX. The Triple Theft, XXI. The Witch’s Dinner, XXII. The
Raja’s Son and the Kotwal’s Son, XXIII. Tilbhushki and Chalbhushki, or
the Two Brides, XXIV, The Two Bridegrooms, XXV. King Vikramaditya
and his Bride, XXVI. Learning and Motherwit, XXVII. The Kotwal’s
Daughters, XXVIII. The Goat, the Tiger, and the Monkey.

G @feqar (ATF @ TRACF (preface) TS SR @, G
NFLTE HLFES ¢ IR N0 (A2, ol 710 TR | 4IPS 8, v,
) 8 Y TR TR0 NG FEPIO Englishman HALRAATE GRS, R 8
¢ WWMITSS Christian College Magazine-9 e FeafRe | ifF 07
O AF AT RIS (NS YM© AW | WIFFere T wfow
G Q¥ MRYF NG AR IR | qF AP g T e [y
-9 Folk Tales of Bengal-9< AFITA IS | MFFAF (12 NG
O FLFACH FI (A |

MRIACHA AP TG @ @ O e FLF GFe Jfawly oeeel
qraet | @2 ool g Iraafba a7 Srore vl Al | WIFFeced A0
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HATOTT W (SN (FIAT AT Wgag Fed s fof |
FYFO R TP A4 =i feerss | fofd Qe = @,
(T STARCE 0% CTOIRE FFRTE ICACRA | IR IR OFF 2
fegIeTCareT o =eafReT |

IFFACRS IO 9T PR 4G FoT @ (Sre! (F7d | AL [P Reee
oAfgifere NCaa PR | (T (FIAT I O AT g =0 SoArge
el foe O W47 | I ST FF© TCST | W AT AFR N
fof T @ FFTS ST | WFFHAF MR (F, €% GR ST A3
T Qe @I #1deT (72 | SIET 9oie uifdseid uat o Rena
40 fare e

HFF AT *0-YG AwfOre FHRE] Ffoaa A0y | Ooa—

In translating them, I have made no attempt to improve them into
literature, but have tried simply to reproduce the sense of the
originals 1n ordinary conversational English. In one or two
instances, where western taste necessitated some slight
modification, literal renderings have been appended below 1n Latin.

©(F ¥ slight modification (FIFCANIT HRAR-IFEH A@© NN I
qI |

TRE TS S FERT ([, AP WS OIPITAT AT
AIGFMT G~ “... not for experts 1n matters Indian or in Folk-lore | o
SItY [ROIETST &« TS (P @M5e! ©fF (72 | {8 matters Indian
@32 matters Folklore ©o% (Faz @ fof¥ afee 7, 17 oz Gieretaite
SR | T N @R AR TS AW 8oo BIFT A6 ICACRA |
DIt 21ty fRfveei T T @, fof sy 8 IRfFT @FiFeET e
(FTIFPAT FATP J(RB Tl AT | ‘The Brahman who swallowed a God’
N (McCulloch 1912 : 29) (0 DIFIT ©fF ©IF7 :

A person’s being swallowed and afterwards emerging little or none
the worse from inside the swallower 1s a favourite Folk-tale motif
all over the world. Mrgankavati 1s swallowed by a Rakshasa and
emerges uninjured four times a month. A beautiful maiden comes
out of elephant. A great ship full of people 1s found in a huge fish
when 1t 1s cut up. In ‘Pride Abased,’ a fish swallows the king, who
is afterwards cut out alive, but in rather poor condition.

O GF6 IR 2y FIK GFor AT 4GS FNE YL AT WLF QA
TR (McColloch 1912 : 225) :
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A state of things — like much else i1n these tales — not to be
accounted for by Hindu customs, present or recorded, indicating
that the story must have originated in a prehistoric community,
where the rule that the bridegroom must not see the bride till some

time after the marriage—perhaps, till after the birth of the first
child—was still 1n force.

9% o Gt fReanar FE Al AW @, Gre WIFFEd OIS
‘FAAISANT-AF A=A 9T Fac= e g Reoa weem™ (0.
Hinton Knowles)-9% Folk Tales of Kashmir-4 22 Q<9 FCa0=A
FICHOH (W.A. Clouston)-a< Popular Tales and Fiction. SNmE 99
qFB TP Teie FEIR OO Wb FF WIFFd 1O
ALEHY; AR ENFPA AR FIAF AT L3 |

SO (IR ¢ [T WIFFA TSN LA FRARCAT | “The
Kotwal’s Daughter’ A& “Aifdeme sffe Siwy forit=zd (McCulluch 1912
: 296).

Sk. Pariyata, called also Kalpadruma, a tree produced at the
churning of the ocean, which granted the wishes of those that
propitiated it. It was placed in Svarga, the heaven of Indra, but was
carried off by Krishna, who planted it in his own city of Dvaraka.
After his death, it returned to Svarga.--- the hermit, Narada, gives
the King of Vatsa a garland of parijata flowers.

TR eifaeere Rerge Sfenere I Alosa Fitg 41 Aifbe &
| A TSI NR-ATA, Fo-Fe1, AB-AR, R 8 Iy
TS TS WP BN AN AR | NP T 2P, (S
MRATENS TCIF TCST ABIY I | @ A0S Ao Afavy fce T8y
EN Feraa Aifdfies @ Sfgnfqeeitag iy e | ieng Afaey
Wt M WIFeTe #1=RT (McCulloch 1912 : 108) :

Aeschynomene paludosa, a water-plant, called by some the Indian
cork, the stems of which, being very light, are used for making not-

floats, sun-hats, toys, etc. Sola can absorb an enormous quantity of
water.

MIAC TP IR AT AN IRf"g Twirgd Mz | ©ofF
IO ‘Master and Man’ V8T Folk Tales of Kashmir’-& ©AZIA® “The
Cruel Marchant’-99 ANEE A (McCulluch 1912 : 131) | W€K ¥
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(J.G.V. Hahn)-49 AF 8 WHAQ@ENT FAFNE WA Griechische and
Albanesische Marchen-99 ‘The Wager of the Three Brothers with the
Beardless Man’ AT ACHS ‘Master and Man’-9¥ ANSLETO] AR | O
WIFFACPE Ol 92 ACFT N I A8 [ (McCulloch 1912 :
131) :
There the stakes 1s flesh from off the backbone, to be lost by the
person who flies into a rage. The two elder brothers successively

lose the wager. The youngest wins, by wasting his master’s sheep
and cattle till he can stand it no longer.

AN “The Wily Jackal’ S0 WIFFeCHE O ‘ofwoq -99 594
ATST TN AT 2A1OTST | GTww fof Rewa @=ee (Theodor Benfey)-(#
ARl (ICACRS (McCulloch 1912 : 148) | RN WIFFECH A ALCITH
&7 g (T T o ey [T eieiy ot e
(Fox) 8 ¢ PRIteT (Jackal) ofe@e ANdFy SPpad F@EF | (@0,
SRR, AL Fare ey fofd qtem @, (=t vog it w31; o]
TR (T I© BT L€ (cunning) | ©IF AN AT 04 9
PRIt € S TAIRAY (TR WIFFETS |

(FTIRRCSTR B NER A AR o1 eff oy «e sfatas €3« Sreqra
NFR R RIS 1T (TR SHIH0 SFCT (Anti Aarne)- type-
index TAZIC QST A (d50k) | NS A d5Vo-AF W*F %
IO (Stith Thompson) Motif-Index of Folk Literature-Q9 Q¥ 0] ﬁ"ﬁ
THABIY TAGAT FACT (ETIPANRS) AT T @ Ao i |
WP A BIRAD> TS S© fRret Iee1 W =7 A1 | AR
A Qfcaiee =T S | S50 T T e et =1l | e
Bengali Household Tales-9 Tii®Fei® NHT WOF F [T MUS
ANSA NG ©ATZS AR |

a7 GF0 BRIz T SN “Tilbhushki and Chalbhushki, or the Two
Brides’-(F e Aife | @ g« (6 T &fo=imy A< It AFE
S POI] (ofd R AN I A #© | WIS NG FCEN &, <l
RO IFFAT W2 G o1 SRR “NST [ | “ARMET (Appendix)
Y 99 oIy ol «g wwe sATefb Swizad Mt (McCulloch 1912
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315-16) :

3. ReE 1w @ e gt EnEife IR (A gt wefe fHeg g (r

Y, ‘FANRSINET AT AH GF NI TP Nq© Ble, 94, @8
AT A TSI 17 |

V. FAPSTNRT RIS ATH ST A FIRANT T8& FE | OFF ¢
3971 (AT TAS T So¢ T @I 2T |

¥, ‘TRIPRSTIE'T ATrgeid g I TPl &Feqdy I Ao
ST (ATF AP CofF @ | 66 (T IV Yoo AT ARSI
LU

8. Folktales of Kashmir Jee So3q AHIR® Afq a4F Wiy va 3¢
(CAWy Cofq FceTe | 8 (AT 92 A F@HHSAT R0 |

5. ‘IPeyferTe viftT TEd I© W wa QEees T Aigh (I I eqifes
oy feeTe |

WIFFAE A8 SrE FCACR (T, *F SRS WA W ©INS & LTS

oY YT FACST | THATIER WFoTO! UF (T @ A 9F AGAE

X OF (M AR | PP Sie IEF (@, @ (AT NG

AIFAICSR (AR TRCR Fro 8 Qo Mo & REW 1,

T O vy Al [T | @ Teq FoE SRa ©g

(broken down myth) NIFFECHS Sl et <52

O] B IR TAIRRe Fe@T “Ao1ed et iegers oo
AT AT WY TS 8 FAGASANT, IE TLCHAT AL
WY FIAEE-AF Santal Folk-Tales, ¥& QKX M'T Folk-Tales of
Bengal 9R (S GOIFCE Indian Fairy Tales 92 OICST SjI«) SRS
NP Hed N4y AY. FE-T 0ld Deccan Days @ &6« S
Folk-Tales of Kashmir TIQT ICACRT | 0 (AT WY 2LA(E,
o, @, ¥, JEEET g 9 ([t oo AF 1 OigT &+
IR IR QI'B%UHW (J. Hartland)-Q<9 The Science of Fairy Tales,
R BRI (Monier Williams)-€9 Religious Thought and Life in
India &$NS | OTI TINET AR (P A5 ol IR I |
IIAGAICRT FLFeT FoATP i TIFTS 0T [0 =2 7 |

SN IR Ao FeFertm &y WeFeaeed (IS EORFeTR
AGRIT B (ST T |
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QNI

e AfRerIRghen e (@eHIEE JIFaRIea [Rerw e
(FTFANRS] AR (e [Fo e | oPwe [feg Afkeg ¢
NITNNE GTia I8 @R SIS FafRe | aIqHAY 91Fa fee 2ot 8
MAS @R FACTS (TP AR FCEA | OCF SRINGAL IFF T
FAQAICT TR TP TRAR IR A7 AH] O GG AT
o ¢ ey RER SR Rye wtR | FEwT 97 (Svdy), 4efe oF
MARS AT gt | T o (dvdv)-9 Jred fod 8 xOR WA
JoFUNE MFHeT® FCACR | ©CF QRTHIT (FIAIBIR AL EIFFAR Sy
e T |

W AT OIS AT NI AT The Orient Pearls N<N&
TP Ao | ST I SIS (FAN (AT 35d¢ A
WP AFIHO TF; [ AT JSSIHAT (& | e e
AT TSI (Prefatory Note) (UF &« I @, IIFT I I[N
ST @I @O #te foft W sigete Fifa Face Sga 27 | o
NG O NG HATR (I Sl MeaiReets It &=t I =1 |

TSN (A TGS PO TrOT (A SIFER AT F1 | A
e T AT Sroe W6t FIBI | FoFA, ST, AW Apfo AR
o ey sz 2o | Tt (R<i9 ‘FIRIE SG_{m FEF “To Whom’
ST | Orient Pearls 2SS O 32 YA I6IF N4 NICZ Indian Nature
Mpyth, Indian Fables and Folklore Qf\?f% | @A (TP €1 - &, e
3t e ARmAl fRee, PR o [Reiy oz et a3z o7,
ASNF & (FIFCET FoAE O TAB T 2o | TG QoI
SHIICH ©IF 9T 2 |

AT TS IS A A (@, IAGAIRS TCo! Ag<ea efoet |
LI fof T AR FEF U OIS LA CAMNF AT AN | The
Orient Pearls-9 (NG u-0 AF A2 | @9 Tﬂ%—

I. A Feast of Fists, II. The Hawk the King-maker, III. The Wax Prince, VI.
The Golden Parrot, V. The Tables Turned, VI. The Princess with the
Borrowed Life, VII. The Hermit Cat, VIII. The Crop of Fried Maize, IX.
The Monkey Bridegroom, X. The Wooden Maid, XI. The Lucky
Moustache, XII. The Flutes of Fortune, XIII. The Sand-river, the Stone-
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Boat, and the Monkey Ferryman, XIV. The Monkey Giant-killer, XV. The
Golden Calf, XVI. The Wages of Sin, XVII. A Nose for a Nose, XVIII.
The Jackal the Complainant, the Goat the Accused, and the Wolf the
Judge, XIX. The Riddle of the Puppets, XX. The Bride of the Sword, XXI.
The Foolish Vow, XXII. The Pearl Goose, XXIII. The Ungrateful Goat,
XXIV. The Elephant-Wrestler, XXV. Uncle Tiger, XXVI. The Crab
Prince, XXVII. The Giant Outwitted by the Dwarf, XXVIII. The Fireling
Husband.

OIS (A TFITRT (@, I2 AT [(awg QNI IR (S fof it
I G2 AFITE STARCET | N ISP NG SRS ©OFF O9F TF G
IR QAT | BT g @9, AP IUF, ARd I Jojin
AR GF (BT @ (BITAT O AP ST | (BT O1dt A [{regens
a7 X T& JEA | (ST WG AN The Orient Pearls-9%
AT Qg Pt o2 &1 SR Indian Folk-Lore | TR
FIFENET A-oafoq @A Q@ @3 SAeFee @l I w11 @S
oIeE Wb AT FFEHT M CofT |

q

FIBET qOFT-315 e srer Fifes AR SHvg IS | Surdy
e fofv SRS S P @ WF @]k YE, Mg, 29f,
TSl A9fe Ft WFeId AP AW I | IS0 AReE [Foie
foff fegfi wier < | T8I® YOI IO ¢ I ST AfSTarT
2ifS TR @ ST | OF-IT I8 MAF A4 8 YICHT IS | Chota
Nagpore (5509), History and Ethnology of Indian Upland (S50o¢), The
Romances of an Eastern Capital (550Y), Twelve Men of Bengal in the
Nineteenth Century (38%0), Sylhet Thackeray (550)), ﬁ?f\@ Qg A
o, afey 8 FEER [vaw [Rew ewesd | & @ifenes
JfqIE fofd Toq A TAGHAT FCARCT | FAHFICOT CHAFS GFofer
(I*11® (T (Shelland Bradley) RANICY g &1Te |

fogr-afery ooifs, el sm&eme e 2y ¥ 9g 99
wwel— 9 R @OfT-q1t07 IAETT @I HeFa A e 012
W T | ©fF O (ETFIAE A Bengal Fairy Tales Toq 8 N8
[T O (19 AT (F @F W Sd0 AE | [T Qg



WY RSy Afgwt || vt ffawsier *roaifde feIT 31T 1| G 03 11 ST 3835

PITAIITT 0o, e @ S0 (T SR, Illustrations by Abanindranath
Tagore | SRANHAY IFET =L oo =< AFCATF ALV LLE
FPAAT TE FET | TINGACRT I 8 Pfr Avre i e
=, A, I@ AN, TPE, @C A 9F T o e
PCACR | Bengal Fairy Tales-93 LT fodqlt #itd ©ogifore |-aq o
BECME

PART-I
Stories Told by Bhabaghuray, The Traveller

I. The Four Riddles, II. Padmalochan, the Weaver, III. Budhibanta, the Boy
Weaver, IV. Khoodeh, the Youngest Born, V. Luckhinarain, the Idiot, VI.
The Four Swindlers, VII. Katmanush, or the Human Being who was made
of Wood, VIII. The Wily Brahmin, IX. Hati Sing, or the Vanquisher of an
Elephant, X. The Country of Swindlers, XI. The Man Who was Enriched
by Accident, XII. Strange Friends in Time of Need, XIII. Lakshmi’s Gift,
XIV. The Redeeming Power of the Ganges.

PART-11

[. Madhumala, the Wreath of Sweetness, II. Pushpamala, the Wreath of
Flowers, III. Malanchamala, the Wreath in a Flower Garden, IV.
Kanchanmala, the Golden Wreath, V. Shankhamala, the Garland of Shells.

PART-III

I. Princess Kalabutti, II. The Seven Brothers who were Turned into
Champa Trees, III. Sheet and Basanta, IV. Kirunmala, or the Wreath of
Light, V. Blue Lotus and Red Lotus, VI. Dalimkumar, VII. A Stick of
Gold and a Stick of Silver, VIII. Jackal, the Schoolmaster, IX. Humility
Rewarded and Pride Punished, X. A Brahmin and his Wife, XI. A Man
who was only a Finger and a Half in Stature, XII. The Petrified Mansion,
XIII. A True Friend.

FCfe-0 ©IF HeFfeTe AFSTENT T TS [FRR ICHAN(W | B AU AEE
»86 TFa ‘IFE? 8ATT (*TA] FCACR Stories told by Bhabaghuray, the
Traveller | /€ W2 ST A ARS FT9F T @I O @« | feoiw
AT YT, S[=HINT, N, FIREFAEAT 8 SR GIR PO A
ST AGINT, A© O3 571, Mo @, B!, eAow e,
Tiffga, PR Ao, @e gt SMivd Sos AAfifoe g |
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T BifwSie AfEe Ao RO AT AgetE wiwdey g
TGAAICHT JIFFIF YT (Svokr) IR TOIF AR NFRTAl GFE TR
JIFFNF I (S50q) (AEF TIPS  (Siddiqui 1997 : 99) | S
TAZGATFIC AR TR 1 AR | Wi Iy (e (et qeice
*Y @, 67 g o1 ferfe Tt (e e |

Bengal Fairy Tales TN e R Sedqi, Rege Fi&m e
AGTS AEH dl | OF @ ANK@e! FAF 8 FAEHF JFPIE TP ORI
TOI | DIt Ot WS, A NF ¢ SIS WeyrEd dpfo
AZHF (FIFCENEE OF- RO (AF i W IR |

ACKH

Sobro-3p0 FEAE AWE I MIFC AT (TFIAT LA
AT N (T HOOF ARDT AT THAGAT FN, OIS 7 *ei{4
NG SR | WP AR Indian Fairy Tales *NSTT (AT GF AT YA |
Teresa Peirce Williston G1 Hindu Stories (ﬁ@ W, dOIV)-Eq IO
TS T N I& T TN | TeFeT© FAFITART N4y oy e sivea
Y | O#RE 2AMI-ANIIS feAITe g e g ST A |

AATRY (CIOAT ST CIFFAT 9 THAFINTE AT eI | (Tl
9% 2TS TSI YRMATGIET qio (22), wHFARes Na Jemigs o1kl
(3509, ddobr, S5od, S50odY), TWHW *AI WTET I (>938),
TCARBCAT AT GBI @0 (5939), ARFHIT @T@FT @I (d90),
TOIHT FEHIOd I (d53b) €I HRATIY wredd «Iiv (A, d5d)—
a3 IHZ G ENFFAT AT | T @ G LA FAFANSTEA
WOIE FPIT | WS, AW TRF@ S SIS FE, [awe AT
A1t e SAfRReT foet Ay | T o ot At FEE oA
&Sy 8 THAFAN T I &7 | AW, e 8 LA TSR
CANETS SICDAE S8 LA FFeTeCe aFpayd | (3 oy Fwafe
I AOSH, IV g, JNAT &Aefoq @ FINYT ©f 6% IR
ANFE 29O doo IREF JME (ETIFAIRS) MFENIEACS GF (A
DI SR (BITY #te( | Jfesre Tvear, o1, Sefesr ¢ wFel @
(FIFENES Too! [qEw oo Aifevifas “ares-Ram”-9a o S
Q¥ SIS ARCS AT, ©f R LA FRPFSANSTEAINCS ©OFFF AT AR |
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